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ОРИГИНАЛЬНЫЕ СТАТЬИ ORIGINAL ARTICLES

Аннотация: Abstract:

Исследуются различные виды повтора 
в  текстах, описывающих содержание вы-
пусков подкаста. В исследовательский кор-
пус вошли 20 текстов к двум американским 
подкастам и 20 текстов к двум британским 
подкастам. Выборку составили подкасты, 
вошедшие в  рейтинги лучших подкастов 
академической тематики 2024 и 2025 года. 
Использовались приемы стилистического 
и лингвопрагматического анализа, систе-
матизации, классификации и подсчета по-
лученных данных, сравнительно-сопоста-
вительный метод. Установлено, что повтор 
в  подобных текстах выступает средством 
речевого воздействия. Показано, что рас-
смотренные англоязычные тексты к эпизо-
дам американских и британских подкастов 
характеризуются преобладанием сквозного 
лексического повтора, активно опирающе-
гося на использование местоимения-об-
ращения you, морфологический повтор, 
а также повтор в  структуре одной фразы. 
Для текстов в  британском корпусе харак-
терно более активное привлечение парал-
лельных конструкций и анафорического 
повтора, чем для текстов к  американским 
подкастам. Установлена также следующая 
общая особенность англоязычных текстов: 
низкая частотность эпифорического по-
втора, а также повторов восклицательных 
и вопросительных конструкций. Сделан 
вывод о  том, что повтор в  англоязычных 
лаконичных текстах многофункционален: 
он направлен на привлечение внимание 
адресата и стимулирование его интереса 
к информации. 

This study investigates various forms of rep-
etition in texts that describe the  content 
of  podcast episodes. The  research corpus 
comprises 20  texts from two American pod-
casts and 20 texts from two British podcasts, 
all of which were selected from the top-ranked 
academic-themed podcasts of 2024 and 2025. 
Employing stylistic and linguistic-pragmatic 
analysis techniques, along with systematic 
organization, classification, and quantitative 
assessment of the data, a comparative method 
was utilized. The  findings reveal that repeti-
tion serves as a means of rhetorical impact in 
these texts. It  is shown that the  analyzed 
English-language texts for episodes of Ameri-
can and British podcasts are characterized 
by a predominance of lexical repetition, heav-
ily relying on the use of the address pronoun 
“you,” morphological repetition, and structur-
al repetition within single sentences. The Brit-
ish corpus exhibits a more active engagement 
with parallel constructions and anaphoric rep-
etition compared to the American texts. Ad-
ditionally, a common feature across both cor-
pora is the low frequency of epiphora, as well 
as repetitions of exclamatory and interrogative 
constructions. The  conclusion is drawn that 
repetition in English-language concise texts 
is multifunctional: it aims to capture the audi-
ence's attention and stimulate their interest in 
the presented information.

Ключевые слова: 
повтор в тексте; дискурс подкаста; синоп-
сис подкаста; лаконичный текст; фокус 
внимания; местоимение-обращение; сред-
ство речевого воздействия. 

Key words: 
textual repetition; podcast discourse; podcast 
synopsis; concise text; attention focus; ad-
dress pronoun; rhetorical device.
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1. Введение = Introduction
Повтор представляет собой употребление языковых средств более од-

ного раза и может проявляться на любом уровне — фонетическом, морфем-
ном, лексическом и даже сюжетном. Значительное число исследований, 
посвященных повтору как стилистическому приему, рассматривает его 
как художественное средство, встречающееся в различных литературных 
жанрах. Так, в поэзии повтор определяется как «доминант стиля поэта», 
способствующий структурно-семантической связности текста [Шевченко, 
2017, с. 2309]. Звуковой повтор сопутствует созданию образа в поэзии, а 
виды лексического повтора формируют соответствующий эмоциональный 
настрой, яркость и экспрессивность образов.

Классификация повтора зависит от фокуса исследования. Как прави-
ло, за основу классификации берется повторяемая часть речи, конструкция 
или  другой многократно используемый элемент. По мнению лингвистов, 
изучающих данное явление, для прозы характерен лексико-синтаксический 
повтор. В этом случае возможна классификация повтора по месту его рас-
положения в структуре предложения, то есть «исходя из композиционных 
моделей» [Гусева, 2017, с.  73]. Рассмотрев романы марийских писателей, 
Э.  В.  Гусева выделяет виды лексико-синтаксического повтора, а именно: 
анафорический повтор слова или словосочетания, эпифорический, сквозной 
повтор слова, использование дуплетных слов, повтор-подхват, корневой и 
синонимический повтор. Параллельные конструкции, которые автор нахо-
дит в рассмотренном материале, также можно классифицировать (изоколон, 
симплока). На фонетическом уровне возможен фокус на повторе шипящего 
звука или сонанта, многократном повторе гласного звука. Однако, как от-
мечается в исследовании, фонетический повтор не является частотным по 
сравнению с  лексическим повтором, например повтором отдельных слов 
(анафорический и эпифорический) и др. [Гусева, 2017].
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Отмечается, что лексический повтор является неотъемлемым эле-
ментом поэзии и определяется лингвистами как стилистическая фигура 
речи. На материале англоязычной поэзии Э.  По было выявлено, что по-
втор составляет 31 % от других использованных в поэзии стилистических 
средств. Сам повтор представлен такими частями речи, как союзы, пред-
логи, глаголы, наречия, местоимения, а также словосочетаниями. Функции 
данного приема многогранны, однако для поэтического текста повтор уча-
ствует в поддержании ритма, усиливая смысловую нагрузку произведения 
и, соответственно, его выразительность [Аверина, 2015]. 

В драматургии А. П. Чехова повтор является важнейшим элементом, 
позволяющим раскрыть характер персонажа, например, его беспринцип-
ность или деградацию. Опираясь на классификацию повторов А. А. Бата-
лова и Н. В. Никашина [Баталов и др., 2012], Ч. Канюй определяет наличие 
в текстах произведений А. П. Чехова повторов-обновлений и повторов-тав-
тологий, а также сюжетных повторов в рамках одного произведения. Как 
следствие, создаётся эффект вечного возвращения, повторяемости, бес-
смысленности событий [Канюй, 2021]. 

Повтор в художественном произведении может усиливать авторскую 
позицию и выступать в  качестве персуазивного средства. На материале 
романа Ф.  С.  Фитцджеральда «Великий Гэтсби» были выявлены типы 
повторов, которые обладают именно персуазивным воздействием на чи-
тателя. Повтор внедряет видение в восприятие читателя [AL-Muslimawi, 
2024]. Данное мнение, согласно Ал-Муслимави, было подтверждено пси-
хологами Дж. Т. Качиаппо и Р. Петти [Cachiappo, Petty, 1989], которые ут-
верждали, что аргумент, представленный с  помощью повтора, обретает 
эффективную персуазивную силу. Повтор создает у реципиента ощущение 
предварительного знакомства с сообщаемой информацией, что приводит 
к его постепенному согласию [Lewis, 2024]. Было установлено, что Фитц-
джеральд использует пять основных типов повтора: анафора (любой по-
втор — звуков, морфем или конструкций в начале фразы), эпифора (повтор 
в конце, усиливающий накал интереса у адресата), анадиплосис (слово или 
словосочетание в конце фразы повторяется в начале следующей фразы), 
эпаналепсис (повтор в начале и в конце фразы с промежуточными словами 
между ними), мезодиплосис (повтор слова или фразы в середине последо-
вательных предложений) [AL-Muslimawi, 2024]. 

Повтор способствует эффективному запоминанию информации, что 
было выявлено на материале академических текстов [Adorján, 2019], а 
также при обучении иностранному языку. Так, при выполнении заданий, 
направленных на улучшение навыков чтения и освоение новой лексики, 
лексические повторы помогают лучше запомнить лексику, одновременно 
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выделяя наиболее значимые смыслы. Например, при повторе форм гла-
голов английского языка происходит освоение не только значения этого 
глагола, но и его морфологических форм  — write, written, writing, wrote 
[Qingshun, 2014]. 

Хотя повтор как стилистическая фигура преимущественно изучает-
ся на материале художественных и поэтических текстов, риторические 
особенности данного приема были рассмотрены на материале институ-
ционального дискурса, например, политического [Никашина и др., 2015], 
рекламного [Стрельникова, 2005]. В  политическом дискурсе повтор вы-
ступает как одно из наиболее эффективных средств «убеждения, достиже-
ния стратегических целей» [Никашина и др., 2015, с. 202]. Разнообразные 
виды повторов в  политических выступлениях Маргарет Тэтчер преиму-
щественно выполняют суггестивную функцию. Все виды повторов вы-
полняют текстообразующую роль и направлены на усилительно-выдели-
тельный эффект [Там же]. Повтор ключевых лексем в рекламном дискурсе 
обращает внимание адресата на информацию, а звуковые повторы вместе 
с  лексическими способствуют ритмичности и запоминаемости текста 
[Стрельникова, 2005]. Соответственно, из рассмотренных исследований 
можно заключить, что повтор как художественно-стилистическое средство 
стимулирует внимание адресата, концентрируя его на наиболее значимой 
информации. С помощью анализа повторов, которые употреблялись в тек-
стах различных эпох, было установлено, что функции повторов становятся 
разносторонними и не ограничиваются отражением субъективной оценки 
автора [Repetition ..., 2024], достигаемой ритмизацией дискурса и способ-
ствующей его запоминаемости. Повтор успешно выстраивает ассоциации 
в когниции реципиента, стимулирует освоение новой информации [Ibid.] 
и, как следствие, имеет персуазивный эффект. Это позволяет охарактеризо-
вать повтор не только как стилистическую фигуру, но и как прием речево-
го воздействия, прагматическое средство, направленное на актуализацию 
авторских смыслов [Мазикова, 2020] и даже на формирование ощущения 
правдивости информации [Hassan et al., 2021]. 

Данное исследование посвящено рассмотрению видов повтора в крат-
ких англоязычных текстах — описаниях к выпускам подкастов академиче-
ской тематики. Особенностью данных текстов является то, что они должны 
четко и кратко информировать адресата о содержании предстоящего вы-
пуска подкаста, одновременно выполняя задачу увлечь и заинтересовать 
его. Рассмотрение особенностей реализации приема повтора в подобных 
текстах способствует лучшему пониманию качеств, которыми повтор мо-
жет наделять коммуникацию, а также выявлению его постоянных и пере-
менных специфик. 
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2. Материал, методы, обзор = Material, Methods, Review
Материалом данного исследования послужили 40  текстов описаний 

содержания к выпускам четырёх англоязычных подкастов академической 
тематики. Тексты были извлечены методом сплошной выборки и включе-
ны в исследовательский корпус, в  то время как подкасты отбирались по 
принципу целенаправленной выборки. Для исследования особенностей 
повтора в  англоязычных текстах описаний содержаний выпуска подка-
ста мы отобрали два британских и два американских подкаста, вошедших 
в рейтинги лучших подкастов академической тематики 2024 и 2025 годов 
[Chartier, 2024; Podcasts worth a listen]. Отобранные для анализа американ-
ские подкасты — The Professor is In и Academic Writing Amplified. Британ-
ские тексты отобраны методом сплошной выборки с подкастов The Aca-
demic Imperfectionist и The Allusionist. 

Cтилистический анализ позволил выделить различные типы повторов 
в  текстах описаний, а их функции с  учетом коммуницируемых смыслов 
установлены посредством лингвопрагматического анализа. Методы систе-
матизации и классификации были использованы для того, чтобы обобщить 
выделенные особенности использования повторов в изученных текстах, а 
затем классифицировать их по типологическим особенностям. Сравнитель-
но-сопоставительный метод был направлен на выделение специфики реа-
лизации повторов в текстах американских и британских подкастов, а метод 
подсчета полученных данных выявил наиболее частотные случаи повтора 
в  текстах американского и британского корпусов. Указанная методология 
исследования позволила определить наиболее типичные свойства и функ-
ции повтора в англоязычных текстах с ограниченным количеством слов. 

3. Результаты и обсуждение = Results and Discussion
3.1. Характеристика дискурса подкаста
Исследование более 5000 выпусков подкастов показало, что наиболее 

успешны и востребованы те из них, которые активно вовлекают адресата 
в коммуникацию [Reddy et al., 2021]. Особенностями подобных эпизодов 
являются наличие связанных с темой подробных описаний, использование 
разнообразного вокабуляра, позитивный эмоциональный настрой, формат 
беседы и личных нарративов, для которых типично присутствие местои-
мений первого и второго лица (а не третьего). Также для эпизодов, активно 
вовлекающих адресата в коммуникацию, характерно более высокое число 
слов в минуту, чем для подкастов с менее активным вовлечением слушате-
лей. Таким образом, исследователи делают вывод, что популярность под-
каста связана не с освещаемой темой, а с активной вовлеченностью (high 
engagement) адресата [Reddy et al., 2021]. 
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Основная цель подкаста — информировать с применением различных 
развлекательных стратегий. У  подкаста были выявлены такие функции, 
как информационная, рекреативная, аксиологическая, образовательная, 
регулятивная, эстетическая, маркетинговая [Хакимова, 2023]. Подкаст как 
феномен «современной онлайн-реальности» [Там же] считается разнопла-
новой формой компьютерно-опосредованной коммуникации, обладающей 
характеристиками разговорных жанров: интервью, спонтанной речи, уст-
ных нарративов и дискуссий [Structural linguistic …, 2023]. 

Важно отметить, что дискурс подкаста обладает четкой структурной ор-
ганизацией, каждый компонент которой выполняет определенную функцию, 
формируя «подкаст как комплексный медиапродукт» [Хакимова, 2023, с. 79]. 
К компонентам структуры подкаста можно отнести название, обложку, описа-
ние подкаста, трейлер, краткое изложение содержания, аудиотреки [Там же]. 

Наше исследование посвящено анализу особенностей использования 
приема повтора в  текстах о  содержании выпуска подкаста. Данные тек-
сты должны быть не только краткими и информативными, но и способ-
ными убедить адресата в  необходимости прослушать выпуск подкаста. 
Соответственно, подобный текст может обладать различными языковыми 
средствами, которые призваны привлечь и удержать внимание адресата, 
заинтересовать в информации. 

Далее рассмотрим особенности использования повтора в текстах о со-
держании выпуска американских и британских подкастов академической 
тематики. 

3.2. Повтор в текстах американских подкастов
Изучение дискурса американских подкастов показало, что даже в са-

мом кратком тексте о  содержании выпуска (62  слова) представлен хотя 
бы один случай повтора. В  текстах с  бóльшим количеством слов число 
повторов увеличивается. Например, в  тексте со 186 словами было обна-
ружено 10  случаев повтора. Преимущественно это лексический повтор, 
обращающий внимание аудитории на ключевое понятие, о котором будет 
идти речь в выпуске. Далее вокруг данного активно повторяющегося сло-
ва выстраиваются смысловые связи, раскрывающие содержание выпуска. 
Например, выпуск подкаста о  психологическом выгорании представлен 
текстом, в котором уже в первых предложениях можно наблюдать повтор 
ключевой лексемы burnout: One episode wasn’t enough to talk about burnout 
in the academy. Juxtaposing the WHO definition of burnout with a definition 
Karen read, that burnout is “investing emotionally in a job and not having that 
investment returned… [Burnout part 2] // Одного эпизода не хватило, чтобы 
поговорить о выгорании в академической среде. Противопоставляя опре-
деление выгорания определению ВОЗ, которое прочитала Карен, о том, 
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что выгорание — это эмоциональное инвестирование в работу без полу-
чения дохода на эту инвестицию… (здесь и далее перевод наш. — И. Х.). 
Из первых двух предложений, содержащих три повтора слова burnout, 
можно заключить, что в эпизоде будет дано определение данному явлению 
(definition), в котором проводится ассоциативная связь между выгоранием 
и неприбыльной эмоциональной инвестицией (investment). 

Частотным является является повтор местоимений, преимущественно 
местоимения-обращения you  / your (вы  / ваш), которое усиливает адресо-
ванность текста и формирует у адресата ощущение того, что информация 
переназначается именно для него. Так, из 20 текстов, информирующих о со-
держании выпусков американских подкастов, 13 имеют повторы местоиме-
ний you / your на протяжении всего текста. Как можно видеть из следующего 
примера, в предложении подкастер обращается к аудитории помощью этого 
местоимения пять раз: As you consider what you want to focus on in 2025, I 
want to remind you that you have the knowledge and skills to solve any problems 
or challenges that come your way … [Write your New Year’s story] // Когда вы 
думаете о том, на чем вы хотите сфокусироваться в 2025 году, я хочу на-
помнить вам, что у вас есть знания и навыки, чтобы решать любые про-
блемы и сложности, которые могут встретиться на вашем пути… 

Повтор местоимения you адресует информацию получателю, формируя 
ощущение прямого контакта подкастера со слушателем. В результате дис-
курсивная категория адресованности конструирует когнитивно-дискурсив-
ную категорию диалогичности [Сыресина и др., 2023], которая формируется 
не только на внутритекстовом уровне, но и на внетекстовом и интертексту-
альном уровнях, генерируя дополнительные смыслы [Дзюба и др., 2023]. 
Это преобразует текст в дискурс, с помощью которого адресант устанавли-
вает диалог с адресатом, привлекая его внимание и удерживая его интерес. 

Для сравнения можно отметить, что повтор местоимений we / our / us 
(мы / наш / нас) встречается в 6 текстах из 20. Это представляется незна-
чительным, особенно учитывая, что у подкаста The professor is In два ве-
дущих. Повтор местоимения I / my (я / мой) встречается в шести текстах 
исключительно в подкасте Academic Writing Amplified. 

Рассмотрим пример повтора местоимения, усиливающего направлен-
ность текста на адресата и, как следствие, формирующего чувство диалога 
подкастера со слушателем: Do you struggle to keep to your writing or proj-
ect due dates? In today’s episode, I discuss the common problems academics 
have with setting and meeting due dates. Then, I outline how to set due dates 
more effectively. By building confidence around these skills, you will get bet-
ter at setting due dates based on facts and data, not just when you want to turn 
something in [How to set your own due dates, 14.01.2025] (Вам сложно соблю-
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дать сроки сдачи ваших письменных работ или проектов? В сегодняшнем 
эпизоде я обсуждаю обычные проблемы, с которыми сталкиваются уче-
ные при определении сроков и их соблюдении. Затем я описываю, как нужно 
определять сроки выполнения работы более эффективно. Развивая умение 
уверенно справляться со сроками, вы сможете лучше определять важные 
даты с учётом факторов и других данных, а не ваших желаний). Вышепри-
ведённые четыре предложения — первый абзац текста, информирующего 
о содержании эпизода, который научит правильно планировать сроки (даты) 
выполнения работы (due dates). Ключевое по смыслу словосочетание — due 
dates  — повторяется в  различных частях (сквозной повтор) практически 
каждого предложения текста (в пяти предложениях из семи). Подкастер как 
эксперт в своей области дистанцируется от аудитории местоимением I (я). 
Однако местоимение-обращение you (вы) уже с первых слов текста импли-
цирует, что информация важна именно для «вас», объясняя, как адресат (вы) 
сможет себя улучшить, прослушав подкаст (you will get better at…). В тек-
сте из 114 слов местоимение you повторяется 6 раз, что составляет 5 % от 
всех слов. Подобное количество повторов наблюдается еще у  выражения 
due dates (сроки выполнения работы), описывающего тему подкаста. Соот-
ветственно, с помощью активных повторов ключевой смысловой лексемы и 
местоимения-обращения формируется ощущение направленности и значи-
мости темы эпизода для адресата. Словосочетание due dates встречается еще 
в нескольких предложениях текста. Подобный тип повтора лексемы, много-
кратно употребляемой для акцентирования обсуждаемого понятия, опреде-
ляется нами как с к в о з н о й . Данный вид повтора является наиболее рас-
пространенным в текстах к американским подкастам. 

На данном примере можно наблюдать еще один вид повтора — э п и -
ф о р и ч е с к и й , когда словосочетание due dates повторяется в конце двух 
последовательных фраз для акцентирования внимания на важном понятии. 
Однако эпифорический повтор — самый малочисленный. 

М о р ф е м н ы й  повтор (гомеология) занимает второе по частотности 
место в корпусе американских лаконичных текстов и предполагает повтор 
морфемы, например корня слова (корневой повтор). Подобный вид повто-
ра позволяет «говорящему акцентировать, актуализировать значение этой 
части слова» [Мазикова, 2020, с.  68]. Так, в первом предложении текста 
к выпуску подкаста о деструктивной силе перфекционизма можно встре-
тить следующий пример: Perfection is the enemy of productivity, but almost 
all academics struggle with perfectionism [Overcoming perfection] Совершен-
ство — враг продуктивности, но практически все ученые сталкиваются со 
стремлением к  совершенству (в  переводе не представляется возможным 
сохранить морфемный повтор, возникает повтор слова целиком). Повто-
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ряющийся корень perfect в оригинальном тексте акцентирует внимание на 
тематических особенностях выпуска. 

Морфемный повтор может создавать впечатление тавтологии за счет 
редупликации, как, например, происходит в следующем примере, в кото-
ром, однако, благодаря отличному префиксу, формируется контраст, при-
влекающий внимание читателя,  — конструируется противопоставление 
значений ‘продуктивный’ / ‘непродуктивный’: Counterintuitively, sometimes 
doing the “nonproductive” thing is the key to productivity [Surviving your new 
academic thing] (Парадоксально, иногда непродуктивная деятельность — 
это ключ к продуктивности). Также в текстах обнаружены следующие 
морфемные повторы: academic — academia; perfection — perfectionism; in-
vestment — investing; prioritize — priority; success — successful и другие. 

Далее по частоте выделяются п о в т о р ы  слов (словосочетаний), р а с -
п о л а г а е м ы е  в н у т р и  ф р а з ы . В первую очередь это касается повтора 
местоимений, который может быть сквозным или ограничиваться струк-
турно одной фразой. Повтор лексемы внутри предложения акцентирует 
понятие в когниции реципиента, настраивая его на определенное темати-
ческое развитие. Так, в следующем примере прилагательное academic по-
вторяется как неотъемлемая профессиональная характеристика, играющая 
значимую роль в представлениях адресата: Tune in to hear Becky's inspiring 
story and learn how you can get your academic work and academic vision to 
the people whose lives you will make better through your work [Pivoting to 
public scholarship…] (Слушайте воодушевляющую историю Беки, чтобы 
понять, как вы можете донести вашу академическую работу и академи-
ческое видение людям, чью жизнь вы можете улучшить своей работой). 
Обратим внимание и на повтор слова work (работа), маркирующего не-
отъемлемую составляющую академической среды. 

Также отмечены случаи, когда повторяемое слово находится в начале 
последовательных фраз (а н а ф о р а ). Так, например, происходит в тексте 
к эпизоду, который называется «Academic labor is labor». Повтор лексемы 
research (исследование) в начале текста показывает, о каком труде будет идти 
речь: Casting our research outcomes as “products” can be deeply chilling to 
the imaginative work of scholarship. Research as an assembly line, or as a deli 
counter… [Academic labor is labor] (Позиционирование результатов нашего 
исследования как «продукт» может тормозить творческую работу учено-
го. Исследование как сборочный конвейер или стойка деликатесов…).

Встречаются случаи повтора, при котором повторяемое слово употре-
бляется в конце фразы, а затем в начале следующей, чтобы не выпустить 
объект обсуждения из поля внимания адресата (а н а д и п л о с и с ), как, на-
пример, это происходит в следующем примере, в котором подчеркивается, 
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что ведущие подкаста Карен и Кел будут обсуждать проблемы, связанные 
с академической средой — именно лексема academia повторяется несколь-
ко раз, обращая внимание на контекст обсуждения темы в подкасте: Karen 
and Kel … delve further into the elements of academia that make burnout so 
endemic. In academia, most of what we do is in relationship… [Burnout part 2] 
(Карен и Кел … погружаются глубже в элементы академической среды, 
которые делают выгорание повсеместным. В академической среде боль-
шинство того, что мы делаем, связано с…). 

Интересным, хоть и малочисленным, видом повтора можно отме-
тить прием «п о в т о р е н и я - о б р а м л е н и я », когда повторяемая лексема 
встречается в начале и в конце текста. Данный прием отмечен только в тек-
стах к эпизодам подкаста Academic Writing Amplified (6 текстов). Исходя из 
положения о том, что адресат запоминает информацию, представленную 
в  начале и в  конце текста [Laroche, 2022; We mostly remember], предпо-
лагаем, что повтор-обрамление может быть эффективным средством фо-
кусирования внимания адресата на информации. Ср. повтор лексемы epi-
sode (эпизод). В начале текста подкастер отмечает: Higher education is in 
crisis! In today's episode, I explore how … (Высшее образование в кризисе! 
В сегодняшем эпизоде я рассматриваю, как … ). Затем формулирует самое 
последнее предложение следующим образом: If you feel like you are con-
stantly being shouldered with more tasks and are tired of  feeling overworked 
and overwhelmed, this episode is for you (Если вам кажется, что на ваши 
плечи постоянно сбрасывается все больше заданий, и вы устали от чув-
ства перегруженности работой и подавленности, этот эпизод для вас). 
В заключительном предложении снова повторяется существительное epi-
sode, а местоимение you усиливает направленность информации на адреса-
та, подчеркивая, что эпизод подготовлен именно для него. 

Параллельные конструкции как синтаксический прием повтора были 
обнаружены в 10 текстах из 20. В следующем примере адресант обраща-
ется к  потенциальному адресату с  помощью параллельных конструкций, 
создавая впечатление широкого охвата аудитории, для которой будет инте-
ресна тематика выпуска: Whether you are writing a book, navigating the pres-
sures of academia, or simply wanting to manage your time more effectively, this 
episode delivers key insights into what can be possible when you pivot from pro-
fessorship [Choosing to leave academia] (Пишете ли вы книгу, справляетесь 
со стрессами академической среды или просто хотите управлять своим 
временем более эффективно, этот эпизод дает ключевое понимание ваших 
возможностей при отказе от профессорской деятельности). Данный эпи-
зод включает параллельные конструкции, созданные повторением Present 
Continuous, чтобы проиллюстрировать разнообразные жизненные ситуации. 
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Повтор в структуре параллельной конструкции придает ритмичность фразе, 
усиливая эффект от передаваемой информации. Однако параллельные кон-
струкции более масштабны по количеству слов, чем лексический повтор, 
что, вероятно, объясняет, почему они конструируются реже в текстах с огра-
ниченным количеством слов, несмотря на их эффективность в  создании 
ритмичности текста и, соответственно, его запоминаемости [Малюга, 2019]. 
Повторы вопросительных и восклицательных конструкций представлены 
единичными случаями только в текстах подкаста The Professor is In. 

Таким образом, повторы в  текстах о  содержании выпусков американ-
ских подкастов представлены преимущественно сквозным лексическим 
повтором, который акцентирует внимание адресата на наиболее значимых 
понятиях эпизода, а активный повтор местоимения-обращения you усили-
вает направленность информации на получателя, стимулируя его внимание 
и чувство диалога с подкастером. Подобную функцию выделения наиболее 
важной информации и привлечения внимания адресата выполняют мор-
фемный повтор и повтор внутри предложения. Также внимание адресата 
на информации концентрируется посредством параллельных конструкций, 
как правило, включающих лексико-синтаксический повтор, а также анафо-
рического повтора в начале нескольких предложений. Ниже представлены 
результаты подсчета текстов, анонсирующих эпизоды американских подка-
стов, по критерию присутствия в них тех или иных видов повтора (табл. 1). 

Таблица 1

Типы повторов в текстах о содержании выпусков  
американских подкастов

Тип повтора Academic 
Writing …

The professor 
is in

Всего
текстов

Сквозной 10 7 17
Морфемный 8 8 16
В середине предложения 8 7 15
Параллельные конструкции 4 6 10
В начале последовательных предложений 
(анафора)

4 3 7

В конце фразы и затем в начале следую-
щей (анадиплосис)

3 2 5

Обрамление 4 — 4
В конце последовательных предложений 
(эпифора)

2 1 3

Восклицательные конструкции 1 1 2
Вопросительные конструкции 0 1 1
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3.3. Повтор в текстах британских подкастов
В  британском корпусе встречаются тексты о  содержании выпуска 

подкаста, которые состоят всего из 36 слов, но даже они имеют минимальные 
два случая повтора. Как и в текстах к выпускам американских подкастов, 
британские лаконичные тексты демонстрируют активное использование 
лексического повтора с  целью выделения наиболее значимого понятия. 
Так, в качестве примера можно рассмотреть следующий текст, состоящий 
из двух предложений (всего 46 слов) и информирующий о выходе эпизода 
подкаста The  Allusionist, освещающего интересные факты о  языках, об 
идеях, которые подкастер не смогла ранее обсудить: Next episode is the 200th, 
therefore this is the 199th. I raid the 66-page documents of ideas for episodes, 
that I have been keeping for nearly a decade, and present to you 199 ideas that I 
have not yet made into podcasts (except for this one) [199 ideas…] (Следующий 
эпизод двухсотый, таким образом, этот 199-ый. Я набрасываюсь на 
66 страниц с идеями для эпизодов, которые я записывала почти десять 
лет, и представляю вам 199 идей, о которых я еще не говорила в подкасте 
(кроме этой). В данном случае повтор местоимения I (я) в начале нескольких 
последовательных фраз подчеркивает ту энергию и то старание, которое 
адресант вкладывает в  развитие своего подкаста. Местоимение придает 
торжественную тональность этому очень краткому тексту, в  котором 
подкастер берет ответственность на себя за воплощение интересных идей 
в  своем подкасте с  помощью анафорического повтора. Достоверность 
информации передается присутствием в  тексте числительных 200, 199, 
66, обозначающих различные понятия: номер эпизода, количество идей 
и страниц о  содержании выпусков подкаста. Повтор числительного 199 
усиливает достоверность информации, делает ее весомой и значимой. 
Далее повтор лексем episode (эпизод) и ideas (идеи) позволяет читателю 
быстро понять предмет обсуждения в выпуске: это эпизод о 199 идеях вы-
бора темы для освещения в формате подкаста. 

Как и американский корпус, корпус британских текстов демонстрирует 
активное употребление местоимения-обращения you, которое, однако, чаще 
представлено в текстах американских подкастеров. Следующий отрывок 
извлечен из текста, анонсирующего выход эпизода подкаста The Academic 
Imperfectionist о том, что делать, когда пропадает вдохновение: What do you 
do when you have no idea? When you literally can't think of anything to write 
about? I don't know why I'm asking. I already know the answer: you panic and 
run to your favourite productivity websites for a new hack to solve it, right? And 
you definitely, definitely don't tell anyone, because struggling to come up with 
ideas is a shameful secret that you must guard with your very life [When failure 
of inspiration strikes] (Что вы делаете, когда не знаете, как быть? Когда 
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вы в полном смысле слова не можете придумать, о чем писать? Я не знаю, 
почему спрашиваю. Я уже знаю ответ: вы паникуете и обращаетесь 
к своим любимым вебсайтам о продуктивности в поисках нового спасения, 
верно? И вы определенно, определенно не говорите никому об этом, 
потому что поиск идей — это постыдный секрет, который вы должны 
охранять всей своей жизнью). 

В  приведенном выше примере представлено несколько повторов. 
Наиболее частотным является повтор местоимения-обращения you  / 
your (7  раз), который можно охарактеризовать как сквозной. Далее по 
частотности употреблено местоимение I, с  помощью которого ведущая 
подкаста конструирует свою экспертную идентичность, подчеркивая 
в  самом начале текста, что у  нее есть ответ на заданный вопрос. 
Употребление местоимения в начале двух последовательных фраз можно 
охарактеризовать как анафорический. С  помощью данного повтора 
акцентируется и конкретизируется значимость ведущей, на личность 
которой обязательно обратит внимание адресат.

Наличие у автора подкаста собственного ответа на сформулированный 
вопрос подчеркивает повтор глагола know (знать), но в первом предложении 
глагол употреблен с  отрицанием, а в  следующем  — в  утвердительной 
форме. Соответственно, формируется противопоставление «вы не 
знаете  — я знаю». Также в  отрывке присутствует повтор наречия defi-
nitely (определенно, точно, несомненно), усиливающего смысл фразы. 
Повтор вопросов стимулирует чувство адресованности информации 
к  адресату и, соответственно, построение иллюзии диалога между 
читателем и автором текста. Говоря о вопросах, отметим, что в британском 
корпусе они встречаются чаще: было выявлено четыре текста с повтором 
вопросительных конструкций, но, как и в американском корпусе, только 
среди эпизодов одного подкаста. 

В вышеприведенном примере отметим также наличие экспрессивного 
повтора наречия definitely, который создает эффект нагнетания и одновре-
менно усиливает воздействие на адресата в силу эмоционального заряда. 
Так, Г. Н. Кораблева и Л. Н. Горелова полагают, что подобный тип повто-
ра наполняет тексты «смысловой и эмоциональной выразительностью» и 
типичен для русских народных сказок [Кораблева и др., 2020, с. 206]. Рас-
сматриваемый пример в  нашем исследовании был классифицирован как 
повтор внутри предложения: количество текстов с  данным повтором за-
нимает второе по частотности место в британском корпусе. Однако имен-
но случаи повтора слова представляют собой очень эффективное средство 
удержания внимания адресата и, скорее всего, стимулирования интереса 
к содержанию эпизода подкаста. 
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Тексты с морфемным повтором занимают третье место в британском 
корпусе. Как и в  американском корпусе, это, как правило, повтор одно-
коренных слов, усиливающих смысл именно за счет повтора корня: aca-
demic — academia; perfectionism — imperfectionist; read — reading; constel-
lations  — ex-constellations; animal  — animals и  другие. Подобный прием 
можно наблюдать в  следующем примере из текста, информирующего 
о выпуске подкаста о значимости спокойствия: This is the Tranquillusion-
ist, in which I, Helen Zaltzman, give your brain a break by temporarily sup-
planting your interior monologue with words that don't make you feel feelings 
[Tranquillusionist: ex-constellations] (Это Транквиллюзионист, в котором я, 
Хелен Зальцман, дам вашему мозгу передышку, временно подавляя ваш вну-
тренний монолог словами, не позволяющими вам чувствовать чувства). 
Сочетание feel feelings (чувствовать чувства) выделяет именно значение 
корня feel, определяя важный смысловой аспект содержания выпуска. 

Повтор корня или, как в следующем примере, модального глагола мо-
жет создавать контраст, что встречается только в текстах одного британско-
го подкаста. Данный прием формируется не посредством нового префикса, 
как у американских подкастеров, а добавлением отрицательной частицы 
not или с помощью квантификаторов. Следующий пример демонстрирует 
использование отрицательной частицы с повторенным модальным глаго-
лом may, усиливающим послание автора о распространенности феномена 
«труда с надеждой об оплате» в академической среде: Dr Brax is asking: 
should universities be profiting from the unpaid efforts of people who may or 
may not end up rewarded for their efforts? (Доктор Бракс спрашивает: пра-
вильно ли это, что университеты получают выгоду от неоплачиваемых 
усилий тех, кто, может, будет, а может, и не будет вознагражден за 
свои усилия?) [Guest interview! Dr David Brax …]. 

В нашем материале количество текстов с  анафорическим повтором 
слова в начале предложения равно количеству текстов с морфемным по-
втором. Один из примеров, в  котором повторяется местоимение I в  не-
скольких последовательных фразах, уже был отмечен выше. Анафориче-
ский повтор в структуре параллельных конструкций усиливает внимание 
адресата к  информации. Так, следующий пример демонстрирует повтор 
фразы have you ever в начале трех следующих друг за другом вопросов, 
что стимулирует чувство диалога автора с читателем и привносит эмоцио-
нальный накал, который может найти отклик у адресата и усилить интерес 
к информации: Have you ever thrown far more time and energy into your work 
than you get paid for? Have you ever said yes to a request to be on a dull and 
time-consuming committee…? Have you ever done too much for too little …? 
[Guest interview! Dr. David Brax…] (Вкладывали ли вы больше времени 
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и энергии в работу, чем вам платили? Отвечали ли вы «да» на просьбу 
стать членом скучного и требующего много времени комитета …? Дела-
ли ли вы слишком много за слишком мало …?). Отметим, что параллельные 
конструкции и анафорический повтор обнаружены в одинаковом количе-
стве текстов в британском корпусе. 

Параллельные конструкции в  британском корпусе, как правило, 
представлены лексико-синтаксическим повтором. Они усиливают 
значение ключевой лексемы, повторяющейся в  схожих конструкциях. 
В  следующем примере дважды вводится словосочетание you need (вам 
надо), акцентирующее рекомендацию слушателю: To fix it, though, you need 
to do something very scary. You need to relax and let go [When failure of in-
spiration strikes] (Чтобы решить проблемы, однако, вам нужно сделать 
что-то очень страшное. Вам нужно расслабиться). 

Параллельные конструкции позволяют добиться эффекта множе-
ственности, вариативности или разнообразия перечисляемых объектов 
или действий. Так, в  конце текста о  предстоящем выпуске подкастер 
использует параллельные структуры stop fantasizing (хватит мечтать); 
get the  kettle on (ставьте чайник); settle down to listen (устраивайтесь 
поудобнее, чтобы послушать): Stop fantasising about how today is the day 
you'll finally catch up on everything, get the  kettle on, and settle down to 
listen to what Debbie has to say. You'll be glad you did [Guest interview! 
Dr Debbie Sorensen…] (Перестаньте фантазировать, что именно 
сегодня тот день, когда вы наконец успеете все сделать, ставьте 
чайник, усаживайтесь поудобней послушать, что скажет Дебби. 
Не пожалеете). Завладев вниманием адресата благодаря ритмичности 
фразы, создаваемой параллельными конструкциями, подкастер обещает 
слушателям приятное времяпрепровождение. Повторы местоимения you 
в каждом предложении усиливают эффект направленности информации 
на получателя: когда реципиент читает этот текст, ему кажется, что 
подкастер обращается именно к нему. 

Подводя итог изучению повторов в  текстах-анонсах о  содержании 
выпусков британских подкастов, мы можем отметить среди наиболее ча-
стотных сквозной лексический повтор, повтор в середине предложения; на 
третьем месте — группа таких повторов, как морфологический, анафори-
ческий, повтор параллельных конструкций. В текстах во всех видах повто-
ра активно употребляется местоимение-обращение you. С помощью этих 
средств адресант привлекает и удерживает внимание адресата к информа-
ции, заинтересовывая его в прослушивании эпизода подкаста. Особенно-
сти использования повторов в текстах о содержании эпизодов британских 
подкастов приведены ниже (табл. 2). 
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Таблица 2

Типы повторов в текстах о содержании выпусков  
британских подкастов

Тип повтора The Academic… The Allusionist Всего 
текстов

Сквозной 10 8 18
В середине предложения 8 4 12
Морфемный 3 4 7
В начале последовательных предло-
жений (анафора)

5 2 7

Параллельные конструкции 6 1 7
В конце фразы и затем в начале сле-
дующей (анадиплосис)

1 3 4

Обрамление 0 0 0
В конце последовательных предложе-
ний (эпифора)

0

Восклицательные конструкции — — —
Вопросительные конструкции 4 — 4

4. Заключение = Conclusions
Прием повтора в анонсе подкастов обеспечивает фиксацию релевант-

ной информации в когнитивном поле адресата, что приводит к усилению 
«авторской перспективы». Традиционно в лингвистике повтор рассматри-
вался как преимущественно стилистический приём. Однако в условиях 
современной коммуникации, где ключевым становится оперативное при-
влечение и удержание внимания реципиента, функция повтора была пере-
осмыслена. Он стал восприниматься как высокоэффективный инструмент 
воздействия, способствующий как поддержанию фокуса внимания адреса-
та, так и установлению коммуникативной интеракции.

Как показывает наше исследование, повтор играет важную роль в ла-
коничных текстах, описывающих содержание эпизодов американских и 
британских подкастов. Данные тексты, несмотря на свою краткость, мно-
гофункциональны и призваны не только ясно давать информацию о пред-
стоящем выпуске подкаста, но и привлекать внимание читателя к подкасту, 
увлекать и заинтересовывать его. 

Сквозной лексический повтор, при котором определенная лексема по-
вторяется на протяжении всего текста, является наиболее частотным в тек-
стах и американских, и британских подкастов. Типичным представляется 
активный повтор местоимения you, с помощью которого адресант обраща-
ется к адресату и создает иллюзию диалога со своей аудиторией. Также для 
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текстов из американского и британского корпуса характерны морфемный 
повтор и повтор в структуре одной фразы. 

В текстах к британским выпускам подкаста также активно применяются 
параллельные конструкции и повтор начала фраз, следующих друг за другом 
(анафорический повтор). Данные виды повтора представлены и в американ-
ском корпусе, но менее активно, чем в британском. Также отметим общую 
тенденцию к неактивному использованию повтора в конце последователь-
ных фраз и повтор слова и словосочетания в начале и в конце текста, кото-
рые мы назвали обрамлением. Данные виды повтора можно охарактеризо-
вать скорее как особенности индивидуального стиля адресанта. 

Интересно, что повтор восклицательных и вопросительных конструк-
ций, которые способы передавать эмоции и устанавливать диалог с реци-
пиентом, не был активно представлен в рассмотренных текстах. Восклица-
ния были замечены только в текстах к американским выпускам подкастов, 
а вопросительные конструкции наиболее активно представлены в анонсах 
только к одному из британских подкастов. 

Значимая роль лексического и синтаксического повтора для акцен-
тирования авторской позиции, передачи эмоционального накала, стиму-
лирования интереса адресанта и налаживания диалога с  ним заставляет 
задуматься о том, что данное средство воздействия может активно и эф-
фективно использоваться в других типах текстов с ограниченным количе-
ством слов, например, аннотациях и рецензиях в научной коммуникации. 
В дальнейшем было бы интересно рассмотреть наличие случаев и типов 
повтора в подобных текстах, а также осуществить сравнительно-сопоста-
вительный анализ использования повтора на материале различных языков, 
например, русского и английского. Это даст нам более глубокое представ-
ление об универсальных качествах повтора как эффективного средства 
усиления авторской позиции и удержания фокуса внимания адресата. 
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тересов.
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